
RIIKAČOAHKKINCEALKÁMUŠ/LANDSMØTERESOLUSJON  
 
 

1: Sámegielat fertejit vuoruhuvvot 
Sáminuoraide ii leat diehttalasvuohta máhttit sámegiela hállat skuvllas, spáppačiekčamis, 

dahje skihpáriiguin. NSR-N bargá dan ovddas ahte juohkehaš galgá oažžut oahppat, gullat 

ja hállat sámegiela.  

 

Buot sápmelaččain Norggas leat rievttiti oažžut sámegieloahpahusa skuvllas, jf. 

opplæringsloven §§ 3-2 ja § 6-2. Liihká eai láže skuvllat Norggas sámegieloahppiide 

sámegieloahpahusa. Dát rihkku sámegielohppiid rivttiid, ja ii ge atte doaivaga ahte 

seanadanproseassa sáhttá álgit go mii ain vásihat eahperievtti.  

​

Mii leat organisašuvnna bokte vásihan ahte eat oažžu ruhtadeami buvttadit sámegielat 

sisdoaluid medias, danin go sii geat ruhtadeami hálddašit, eai sáhte kvalitehta-sihkkarastit 

min sisdoalu. Mii fertet álo jorgalit sámegielas dárogillii, ja dat gáibida ollu resurssaid. 

Gáibida sihke olmmošlaš návccaid ja ruđaid, jorgalanbargguide.  

 

2026’as mii doalaimet min vuosttáš riikačoahkkima. Stuorra oassi min bušeahttas manai 

dulkka máksit. Dieđusge galgá juohkehaš min riikačoahkkimis sáhttit sámástit. NSR Nuorat 

boahta álohii vuoruhit sámegielaid, ja seamma berrešii geavvat álmmošlaš lanjain olles 

riikkas.  

 

NSR-N gáibida: 
●​ buot sámegieloahppit ožžot sámegieloahpahusa 
●​ našunála ruhtadanortnegat galget doarjut buvttadeami mas lea 

sámegielsisdoallu, ja ahte eai gáibit kvalitehta-sihkkarastima 
sámegielsisdoaluin vai eat dárbbaš jorgalit buot maid mii buvttadat 

 

1: De samiske språkene må prioriteres  
 

For samiske unge er det ikke et selvfølge at å kunne snakke hjertespråket sitt på skolen, på 

fotballtrening, eller ute blant venner. NSR-N arbeider for at samiske unge skal få lære, høre 

og snakke hjertespråkene. 

 

Alle samer har rett til samisk språkundervisning på skolen jf, opplæringsloven §§ 3-2 og 6-2. 

Likevel er det mange skoler som ikke tilbyr eller tilrettelegger for samisk språkundervisning. 
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Det er et brudd på samiske elevers rettigheter, og det gir ikke noe håp for forsoningen når vi 

fortsatt opplever urett.  

 

NSR-N har tidligere opplevd avslag på søknader til støtteordninger for å produsere innhold 

på samisk, fordi støtteordningene ikke kan «kvalitetssikre» innholdet vårt på samisk. Å 

oversette til og fra ulike samiske språk er ressurskrevende i form av økonomiske og 

menneskelige ressurser.  

 

I 2026 arrangerer vi vårt aller første landsmøte. Selv om store deler av landsmøtebudsjettet 

går til oversetting, er det en selvfølge at alle delegater skal ha muligheten til å snakke sine 

språk. NSR-N vil alltid prioritere de samiske språkene, og det offentlige bør gjøre det 

samme.  

 

NSR-N krever 
●​ at alle samiske elever får tilbud om tilrettelagt samisk språkopplæring 
●​ at nasjonale støtteordninger prioriterer støtte til samisk språkarbeid, og fjerner 

eventuelle krav om kvalitetssikring av innhold på samisk 
 


